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Model: ABH-410

Hearing Amplifier

Quick Start Guide 

BeHear SMARTO is a simple yet powerful 
®personal hearing amplifier with Bluetooth  

connectivity to help you hear the world!
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Getting StartedA

2.  Choose and Connect a Headset

1.  What’s in the Box?

Main 
unit

Charging 
cradle

Charging cable

On-ear 
headset

In-ear 
headset

Lanyard

Ear bud pairs
(variety of types 

and sizes)
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3.  Put on the Headset

4.  Secure the Unit (optional)

With lanyard With clip

«L» - left ear

«R» - right ear
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Basic HandlingB

> 2 
sec

ON / OFF 

To turn ON: 

Shift the power button up 

and hold it until the unit 

vibrates and the LED 

indicator flashes green.

To turn OFF:

Shift the power button up 

and hold it until the unit 

vibrates and the LED 

indicator flashes red.

< 1 
sec
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Bass / Treble

Increase bass (low 

frequencies)

Increase treble 

(high frequencies)

Volume*

Increase volume

Decrease volume

* Three different volume ranges are supported. See page 10 for details.
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In Front mode, 

point SMARTO 

towards the 

sound to focus 

on it.

Omni Front

Sound Focus

Advanced FunctionsC

Toggle between Omni 

(all directions) and 

Front modes.
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Left / Right Balance

Press and hold     

the     and     buttons 

simultaneously for  

5 seconds until the 

volume scale starts 

blinking.

While the volume scale is blinking:

Tap the      button   

to favor the left ear.

Tap the      button    

to favor the right ear.

5 
sec
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Maximum Volume Level

5 
sec

Press and hold          

the       and       buttons 

simultaneously for          

5 seconds to scroll 

between 3 ranges of 

volume.

Low Mid (default) High*

CAUTION: Listening at high volume for long periods 

may damage your hearing.

* If the "High" setting is not loud enough, perform the Hearing Assessment 

in the app to enable an additional boost. See section       .G
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Lock / Unlock

5 
sec

To prevent accidental 

operation, lock all 

control buttons by 

pressing and holding 

these three buttons 

simultaneously for 5 

seconds until the red 

LED blinks once.

To unlock the buttons,  

repeat this action until     

the green LED blinks once.
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BatteryD

< 1 
sec

Shift the power 

button up briefly 

and observe the 

battery LED color.

Good

>50%

Fair

>10% <10%

Low

Checking the Battery Level
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< 3 
hours

*

Charging 100%

1A5V

Charging with the Cradle

Charging without the Cradle

< 3 
hours

Wall plug purchased 

separately

*
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BluetoothE

First Time Connection

> 5 
sec

Shift the power 

switch up and hold 

it until the LED blinks 

in alternating red 

and blue.

Choose “BeHear SMARTO”     

in the list of available 

Bluetooth devices. 

The LED blinks blue when BeHear 

SMARTO is connected.

BluetoothSettings

Bluetooth

New Bluetooth connections have been turned off
from Control Center. 

Allow New Connections

DEVICES

BeHear SMARTO
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Managing Phone Calls

Listening to Audio

Answer call

Reject / end call

Play

Pause
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Emergency CallF

Bluetooth connection is required. 

Use the BeHear app 

to specify the 

emergency phone 

number for your 

SMARTO. 

> 2 
sec

To dial the predefined 

phone number press and 

hold the       button until 

the LED blinks red.
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Special Features in BeHear App

Application (optional)G

Tinnitus Masking - Customize a noise to ease the 

discomfort of tinnitus. See section       for details.

Slow Down Speech TM - Apply EasyListen  to improve 

intelligibility of mobile calls.

Sound Tuning - Set noise reduction levels, balance 

between ears, best sound point, etc.

True Personalization - Perform hearing assessment for 

customized amplification across all frequencies.

Wireless Updates - Obtain latest features delivered 

�over the air�.

Button Lock/Unlock - Prevent accidental operation for 

specific functions.

I
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Personalization (optional)H

Adjust the acoustic performance of the amplifier 

to suit your own hearing preferences.

Put on the headset you 

want to personalize.

1.

Choose Personal >> 

Assessment in the 

BeHear app.

2.

2

1
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Confirm which headset 

type you are wearing.

Follow the prompts  

to perform the 

hearing assessment.

Save and apply 

the results.

3.

4.

5.

3

4

5

19



Tinnitus Masking (optional)I

Tinnitus Masking Sound 

Therapy is designed to ease 

the discomfort of tinnitus 

sufferers. 

In Personal Hearing mode, 

you can activate the masking 

noise file to distract yourself 

from your tinnitus.

This noise can be customized       

for volume, tone, frequency, 

modulation, and balance between 

ears using the BeHear app. 

Access these parameters by 

tapping the       icon on the Home 

screen. 

See section for instructions  G    

about downloading the app. 

G
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TroubleshootingJ

No sound

Ear buds are 

uncomfortable

Phone calls and/or 

music not routed

Bluetooth 

disconnects often

Hearing 

interruptions

Unexpected 

behavior

Make sure headphones are 

plugged in.

Verify battery is charged.

Adjust volume level. 

Experiment with different 

silicone ear tips.

Verify Bluetooth connection.

Verify that you are not more 

than 10 meters (30 feet) from 

the Bluetooth device.

Silence phone tones (alerts, 

notification sounds, key taps, 

etc.).

Reset SMARTO by connecting 

it to the charger.
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Support

www.alango-behear.com

Video Tutorials:

https://bit.ly/smarto-video 

North America Support:

behearsupport@amplicomusa.com

Tel: (888) 215-0620 

support@alango-behear.com
B
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Modell: ABH-410

Hörverstärker

Schnellstartanleitung 

BeHear SMARTO ist ein unkomplizierter und 

dennoch leistungsfähiger persönlicher 

Hörverstärker mit Bluetooth -Konnektivität, damit 

Sie die Welt akustisch besser wahrnehmen können!
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Erste SchritteA

2.  Ein Headset wählen und verbinden

1.  Lieferumfang

Hauptgerät Ladestation

Ladekabel

On-Ear-Headset In-Ear-Headset

Trageriemen

Paar Ohrstöpsel 

(Auswahl an Arten 

und Größen)
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3.  Headset aufsetzen

4.  Gerät sichern (optional)

Mit Trageriemen Mit Klemme

«L» - linkes Ohr

«R» - rechtes Ohr
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Grundlegende HandhabungB

> 2 s 

Ein / Aus

Einschalten: 

Schieben Sie den Ein-

/Ausschalter nach oben 

und halten Sie ihn dort, bis 

das Gerät vibriert und die 

LED-Anzeige grün blinkt.

Ausschalten:

Schieben Sie den Ein-

/Ausschalter nach oben 

und halten Sie ihn dort, bis 

das Gerät vibriert und die 

LED-Anzeige rot blinkt.

< 1 s
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Bässe / Höhen

Bässe erhöhen 

(geringe Frequenzen)

Höhen erhöhen 

(hohe Frequenzen)

Lautstärke*

Lautstärke erhöhen

Lautstärke verringern

* Es werden drei verschiedene Lautstärkebereiche unterstützt. Siehe 

Seite 30 für Einzelheiten.
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Richten Sie 

SMARTO im Front-

Modus auf das 

Geräusch, das 

fokussiert werden 

soll.

Omni Front

Geräuschfokus

Erweiterte FunktionenC

Schalten Sie zwischen   

den Modi Omni (alle 

Richtungen) und Front um.
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Links-Rechts-Balance

Halten Sie die Tasten  

fffund     gleichzeitig 5 

Sekunden gedrückt, bis 

die Lautstärke-Skala zu 

blinken beginnt.

Während die Lautstärke-Skala blinkt:

Tippen Sie zum 

Bevorzugen des 

linken Ohrs auf    .

Tippen Sie zum 

Bevorzugen des 

rechten Ohrs auf    .

5 s
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Maximale Lautstärke

5 s

Halten Sie die Tasten    

und        zum Umschalten 

zwischen 3 Lautstärke-

Bereichen gleichzeitig 5 

Sekunden gedrückt.

Gering Mittel (Standard) Hoch*

ACHTUNG: Längeres Hören bei hoher Lautstärke kann 

Ihr Gehör schädigen.

* Wenn die „Hoch“-Einstellung nicht laut genug ist, führen Sie zur 

Aktivierung eines Zusatzverstärkung den Hörtest in der App durch. 

Siehe Abschnitt       .G
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Sperren / freigeben

Sperren Sie zur Vermeidung 

einer versehentlichen 

Bedienung alle 

Steuertasten, indem Sie 

diese drei Tasten 

gleichzeitig 5 Sekunden 

lang gedrückt halten, bis die 

rote LED einmal blinkt.

Wiederholen Sie diesen 

Vorgang zum Freigeben der 

Tasten, bis die grüne LED 

einmal blinkt.

5 s
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AkkuD

< 1 s

Schieben Sie den Ein-

/Ausschalter kurz 

nach oben und 

beobachten Sie die 

Farbe der Akku-LED.

Gut

>50%

Mäßig

>10% <10%

Gering

Akkustand prüfen
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< 3 
Stunden

*

Aufladung 100%

1A5V

Mit Ladestation aufladen

Ohne Ladestation aufladen

< 3 
Stunden

Separat erworbener 

Wandstecker
*
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BluetoothE

Erstmalige Verbindung

> 5 s 

Schieben Sie den Ein-

/Ausschalter nach 

oben und halten Sie 

ihn dort, bis die LED 

abwechselnd rot und 

blau blinkt.

Wählen Sie „BeHear SMARTO“ 

in der Liste verfügbarer 

Bluetooth-Geräte.

Die LED blinkt blau, wenn BeHear 

SMARTO verbunden ist.

BluetoothEinstellungen

Bluetooth

Neue Bluetooth-Verbindungen wurden vom 
Kontrollzentrum deaktiviert. 

BeHear SMARTO

Neue Verbindungen erlauben

GERÄTE
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Telefonanrufe verwalten

Audio anhören

Anruf 

annehmen

Anruf ablehnen/beenden

Wiedergabe

Pause
35



NotrufF

Bluetooth-Verbindung ist erforderlich.

Über die App BeHear 

können Sie die 

Notrufnummer für Ihren 

SMARTO angeben.

Startseite Informationen Persönlich Einstellungen

Notruf 

Geben Sie die Telefonnummer des 

Notrufkontakts ein. 

Einstellungen

> 2 s 

Wählen Sie die vordefinierte 

Telefonnummer, indem Sie 

die Taste       drücken und 

halten, bis die LED rot blinkt.
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Spezielle Funktionen und Merkmale 

in der BeHear-App

App (optional)G

Tinnitus-Maskierung - Passen Sie ein Geräusch zur Linderung 

von Tinnitus-Beschwerden an. Siehe Abschnitt        für Details.

Gesprochenes verlangsamen - Wenden Sie zur Verbesserung 

der Verständlichkeit von Mobilanrufen EasyListen™ an.

Tonabstimmung - Stellen Sie 

Geräuschunterdrückungsniveaus, Balance zwischen den 

Ohren, optimalen Geräuschpunkt usw. ein.

Wahre Personalisierung  - Führen Sie den Hörtest für 

angepasste Verstärkung zwischen allen Frequenzen durch.

Kabellose Aktualisierungen  - Beziehen Sie die aktuellsten 

Funktionen und Merkmale per Funkt («Over The Air»).

Tastensperre/-freigabe - Vermeiden Sie eine versehentliche 

Bedienung bei spezifischen Funktionen.

I
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Personalisierung (optional)H

Passen Sie die akustische Leistung des Verstärkers 

entsprechen Ihren Hörpräferenzen an.

Setzen Sie das Headset auf, 

das Sie personalisieren 

möchten.

1.

Wählen Sie Persönlich >> 

Bewertung in der

BeHear-App.

2.

Startseite Informationen Persönlich Einstellungen

Test RedakteurBibliothek

Personalisierung 

Persönlich

2

1
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ConBestätigen Sie, 

welchen Headset-Typ Sie 

tragen.

Speichern Sie die 

Ergebnisse und 

wenden Sie diese an.

3.

Befolgen Sie die 

Aufforderung zur 

Durchführung des

Hörtests.

4.

5.

Startseite Informationen Persönlich Einstellungen

STARTEN

Geringe 

Umgebungsgeräusche 

Die Bedingungen sind gut. Den 

Test beginnen. 

Wählen Sie den Typ des kabelgebundenen 

Headsets, das mit Ihrem Gerät verbunden ist. 

Startseite Informationen Persönlich Einstellungen

Linkes Ohr SPEICHERN

Hörschwelle

Startseite Informationen Persönlich Einstellungen

IN DER BIBLIOTHEK SPEICHERN

SPEICHERN UND ANWENDEN

Hörschwelle

Linkes Ohr Rechtes Ohr

M
ä

ß
ig

S
ch

w
e

r

Test

3

4

5
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Tinnitus-Maskierung (optional)I

Startseite Informationen Persönlich Einstellungen

TINNITUS-MASKIERUNG 

Fein stimmen Sie den Maskierungsklang, 

indem Sie das Quadrat im Gitter berühren 

und halten. 

Maskierungsklang 

F r e q u e n z

S
c

h
ä

r
f

e

Die Geräuschtherapie Tinnitus-

Maskierung ist darauf ausgelegt, 

Tinnitus-Beschwerden zu lindern.

Im Modus Persönliches Hören 

können Sie die 

Maskierungsgeräuschdatei 

aktivieren, um sich von Ihrem 

Tinnitus abzulenken.

Dieses Geräusch kann in der 

BeHear-App in Bezug auf Lautstärke, 

Tonhöhe, Frequenz, Modulation und 

Balance zwischen den Ohren 

angepasst werden.

Greifen Sie auf diese Parameter zu, 

indem Sie am Startbildschirm auf 

das Symbol       tippen. 

Im Abschnitt       finden Sie 

Anweisungen zum Herunterladen 

der App.

G

Startseite Informationen Persönlich Einstellungen

 

Schieben Sie den Punkt Lautstärke 

einzustellen. 

Persönliche Hörverstärkung

SPEICHERN
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FehlerbehebungJ

Kein Ton

Ohrstöpsel sind 

unbequem

Telefonanrufe 

und/oder Musik 

werden nicht 

weitergeleitet

Bluetooth-

Verbindung häufig 

unterbrochen

Hörunterbrechungen

Unerwartetes 

Verhalten

Stellen Sie sicher, dass Ihr Kopfhörer 

richtig angeschlossen ist.

Vergewissern Sie sich, dass der 

Akku geladen ist.

Passen Sie die Lautstärke an.

Experimentieren Sie mit 

verschiedenen Silikonohrpolstern.

Verifizieren Sie die Bluetooth-

Verbindung.

Verifizieren Sie, dass der Abstand zu 

Ihrem Bluetooth-Gerät nicht mehr 

als 10 Meter beträgt.

Stellen Sie Telefontöne (Alarmtöne, 

Benachrichtigungstöne, Tastentöne 

usw.) lautlos.

Setzen Sie SMARTO zurück, indem 

Sie ihn mit dem Ladegerät 

verbinden.
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Support

www.alango-behear.com

Video Tutorials:

https://bit.ly/smarto-video 

support@alango-behear.com
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Model: ABH-410

Gehoorversterker

Korte handleiding
®BeHear SMARTO  is een eenvoudige maar 

krachtige persoonlijke gehoorversterker met 

Bluetooth-connectiviteit waarmee u de wereld 

weer beter hoort!
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Aan de slagA

2.  Een hoofdtelefoon kiezen en verbinden

1.  Wat zit er in de doos?

Hoofdtoestel Oplaadstation

Oplaadkabel

On-ear 

hoofdtelefoon

In-ear 

hoofdtelefoon 

(oordopjes)

Koord

Oordopjes 

(verschillende 

soorten en maten)
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3.  Zet de hoofdtelefoon op

4.  Maak het toestel vast (optioneel)

Met koord Met clip

«L» - linkeroor

«R» - rechteroor
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BasisbedieningB

> 2 
sec

AAN/UIT
Om AAN te zetten:

Schuif de aan-uitknop 

omhoog en houd hem vast 

totdat het toestel gaat 

trillen en het ledlampje 

groen knippert.

Om UIT te zetten:

Schuif de aan-uitknop 

omhoog en houd hem 

vast totdat het toestel 

gaat trillen en het 

ledlampje rood knippert.

< 1 
sec
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Volume*

Lage/hoge tonen

Volume verhogen

Volume verlagen

Lage tonen 

versterken

Hoge tonen 

versterken

* Er worden drie verschillende 

volumebereiken ondersteund. 

Zie pagina 50 voor meer 

informatie.
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In de Voorkant-

modus moet u 

SMARTO richten 

op het geluid 

om erop te 

focussen.

Omni Voorkant

Geluidsfocus

Geavanceerde functiesC

Schakel tussen de 

modus Omni (alle 

richtingen) en

Voorkant.
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Balans tussen links en rechts

Houd     en      5 

seconden lang 

gelijktijdig ingedrukt, 

totdat de

volumeschaal 

begint te knipperen.

Terwijl de volumeschaal knippert doet u het volgende:

Tik op     om de 

voorkeur in te 

stellen op het 

linkeroor.

Tik op     om de 

voorkeur in te 

stellen op het 

rechteroor.

5 
sec
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Maximaal volume

5 
sec

Houd       en

5 seconden lang 

gelijktijdig ingedrukt 

om te scrollen tussen 

de 3 volumebereiken.

Laag 
Gemiddeld 

(standaard) 
Hoog*

WAARSCHUWING: Gedurende langere tijd op hoog volume 

naar geluid luisteren kan uw gehoor beschadigen.

* Als de instelling 'Hoog' niet luid genoeg is, voer dan de 

gehoorscreening in de app uit om het volume een extra 

boost te kunnen geven. Zie sectie     .

50
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Vergrendelen/ontgrendelen

5 
sec

Om onbedoelde 

bediening te voorkomen, 

kunt u alle

bedieningsknoppen 

vergrendelen door

deze drie knoppen 5 

seconden lang gelijktijdig 

ingedrukt te houden

totdat het rode ledlampje 

één keer knippert.

Om de knoppen te 

ontgrendelen herhaalt u deze 

actie totdat het groene 

ledlampje één keer knippert.
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BatterijD

< 1 
sec

Schuif de aan-

uitknop kort 

omhoog en let op 

de kleur van het 

batterijledlampje.

Goed

>50%

Redelijk 

>10% <10%

Laag

Het batterijniveau controleren
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< 3 
uur

*

Opladen 100%

1A5V

Opladen met de houder

Opladen zonder de houder

< 3 
uur

Wandstekker apart 

verkrijgbaar

*
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BluetoothE

Eerste keer verbinden

> 5 
sec

Schuif de aan-

uitschakelaar 

omhoog en houd 

hem ingedrukt totdat 

het ledlampje 

afwisselend rood en 

blauw knippert.

Selecteer 'BeHear SMARTO' 

in de lijst met beschikbare 

Bluetooth-apparaten.

Het ledlampje knippert blauw 

zodra BeHear SMARTO 

verbonden is.

BluetoothSettings

Bluetooth

New Bluetooth connections have been turned off
from Control Center. 

Allow New Connections

DEVICES

BeHear SMARTO
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Telefoonoproepen beheren

Luisteren naar audio

Oproep 

beantwoorden

Oproep weigeren/beëindigen

Afspelen

Pauzeren
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NoodoproepF

Een Bluetooth-verbinding is vereist.

Gebruik de BeHear-

app om het 

noodtelefoonnumm

er voor uw SMARTO 

in te stellen.

> 2 
sec

Om het vooraf gedefinieerde 

telefoonnummer te bellen, 

drukt u op       en houdt u de 

knop ingedrukt totdat het 

ledlampje rood knippert.
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Speciale functies in de BeHear-app

App (optioneel)G

Tinnitus maskeren – Pas een geluid aan om het ongemak 

dat veroorzaakt wordt door tinnitus te verlichten.                

Zie sectie      voor meer details. 

Spraak vertragen – Pas EasyListen™ toe om de 

verstaanbaarheid van telefoongesprekken te verbeteren.

Geluid afstellen – Voor het instellen van 

ruisonderdrukkingsniveaus, de balans tussen de oren, het 

beste geluidspunt, enz.

Echte personalisatie – Voer een gehoorscreening uit voor 

een aangepaste versterking op alle frequenties.

Draadloze updates – Ontvang de nieuwste functies, die 

draadloos geleverd worden.

Knoppen vergrendelen/ontgrendelen – Voorkom 

onbedoelde bediening voor specifieke functies.

I

57



Personalisatie (optioneel)H

Pas de akoestische prestaties van de versterker 

aan op basis van uw eigen gehoorvoorkeuren.

Zet de hoofdtelefoon op 

die u wilt personaliseren.

1.

Selecteer Persoonlijk 

>> Screening in de

BeHear-app.

2.

2

1
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Bevestig het type 

hoofdtelefoon dat u draagt.

Volg de aanwijzingen 

om de gehoorscreening 

uit te voeren.

Sla de resultaten 

op en pas ze toe.

3.

4.

5.

3

4

5
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Tinnitus Maskeren (optioneel)I

Geluidstherapie voor het 

maskeren van tinnitus is 

ontworpen om het ongemak 

van tinnituspatiënten te 

verlichten.

In de persoonlijke gehoormodus 

kunt u het maskerende 

ruisbestand activeren om uzelf 

af te leiden van uw tinnitus.

G

Deze ruis kan worden aangepast 

qua volume, toon, frequentie, 

modulatie en balans tussen beide 

oren met de BeHear-app.

U kunt toegang krijgen tot deze 

parameters door te tikken op het  

pp pictogram op het startscherm. 

Zie sectie       voor instructies over 

het downloaden van de app.
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Problemen oplossenJ

Geen geluid

De oordopjes zitten 

niet comfortabel

Muziek en/of 

telefoonoproepen 

worden niet 

doorgestuurd

De verbinding met 

Bluetooth wordt vaak 

verbroken

Gehooronderbrekingen

Onverwacht gedrag

Controleer of de 

hoofdtelefoon is aangesloten.

Controleer of de batterij is 

opgeladen.

Pas het volume aan.

Probeer verschillende 

siliconen oordopjes uit.

Controleer of de Bluetooth-

verbinding werkt.

Controleer of u zich niet meer 

dan 10 meter van het 

Bluetooth-apparaat bevindt.

Zet telefoongeluiden 

(waarschuwingen, 

meldingsgeluiden, 

toetsaanslagen, etc.) uit.

Stel SMARTO opnieuw in door 

hem aan te sluiten op de 

lader.
61



Steun

www.alango-behear.com

Video-handleidingen: 

https://bit.ly/smarto-video

support@alango-behear.com
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